
Ribeira Nova
GIN

Este gin é uma edição especial da gama “Ribeira Nova”, marca já conhecida pelo seu notável 

“Licor de Ginja de Alenquer”. Neste gin, adicionou-se ao Zimbro, a Ginja produzida no 

concelho de Alenquer, o que proporcionou a este, uma cor avermelhada, e um sabor frutado 

especial. A essência frutada e floral deste gin, deve-se à combinação da ginja com a laranja, o 

gengibre, o alecrim e o zimbro, oferecendo um resultado suave e requintado, exaltando o 

paladar e o olfato.

This gin is a special edition of the range “Ribeira Nova” brand already known for its remarkle 

“Sour Cherry Liqueur of Alenquer (Portugal)”. In this gin was added to juniper, sour cherry 

produced in Alenquer, which provides to this, a red color, and a special fruit flavor. The fruity 

and floral essence of gin, is due to the combination of sour cherry with orange and ginger with 

the rosemary and juniper, offering a smooth and refined result, exalting the taste and smell.

Ce gin est une édition spéciale de la gamme "Ribeira Nova", marque déjà connue pour son

remarquable "Cerise Liquor from Alenquer". Dans ce gin, ajouté au Zimbro, le Cerise produit

dans le comté d'Alenquer, qui a donné à celui-ci, une couleur rougeâtre, et une saveur fruitée

spéciale.  L'essence  fruitée  et  florale  de  ce gin  est  due  à la  combinaison  de la  cerise  avec

l'orange, le gingembre, le romarin et le genévrier, offrant un résultat doux et exquis, exaltant le

palais et l'odeur.

INFORMAÇÃO TÉCNICA | TECHNICAL INFORMATION | INFORMATION TECHNIQUE :

Designação | Designation | Désignation: Gin

Marca | Brand | Marque: Ribeira Nova®.

País | Country | Pays : Portugal

Volume alcóolico | Alcohol volume | Volume d'alcool: 40% 

Características organolépticas |  Organoleptic characteristics | Caractéristiques organoleptiques:

– Aspecto: Límpido | Appearance:  Limpid | Apparence:  Limpide

– Textura: Líquido | Texture: Liquid | Texture: liquide

– Cor: Tonalidades de vermelho | Colour: Shades of red | Couleur: Nuances de rouge

– Aroma: frutado e floral  (ginja,  laranja,  gengibre,  alecrim e zimbro) |  Aroma: fruity and

floral (sour cherry, orange, ginger, rosemary and juniper) |  Arôme: fruité et floral (cerise,

orange, gingembre, romarin et genièvre)

– Sabor:  Alcóolico | Flavor: Alcoholic | Saveur: Alcoolique

Validade | Product validity | La validité du produit: Não aplicável |not applicable |  ne s'applique pas

EMBALAGEM | PACKING | EMBALLAGE

COM COPO | WITH CUP | AVEC COUPE

Peso garrafa (grs) | Weight bottle (grs) | Bouteille de poids (grs) 815

Peso do líquido (grs) | Weight of liquid (grs) | Poids du liquide (grs) 750

Peso total da garrafa (grs) | Total bottle weight (grs) | Poids total de la bouteille 
(grs)

1 565

Medidas da Caixa (mm) | Box dimensions (mm) | Dimensions de la boîte (mm) 215 X 110 X 230

Garrafas por caixas (unid.) | Bottles per carton (unid.) | Bouteilles par carton 
(unid.)

4

Caixas por palete (unid.) | Boxes per pallet (unit) | Boîtes par palette (unité) 35

Peso da caixa (grs) | Carton weight (grs) | Poids du carton (grs) 7200

Peso da palete (grs) | Pallet weight (grs) | Poids de la palette (grs) 255000

EAN-13 5603656000292

EAN-14 15603656000299

Capacidade | Capacity | Capacité: 700ml

Embalagem | Packing | Emballage: Garrafa de vidro transparente | Transparent glass bottle | Bouteille en verre

transparent.

Conservação  e  transporte  |  Conservation  and  transportation  | Conservation  et  transport:  À  temperatura

ambiente. Exposição mínima de luz. O transporte deve ser feito  com garrafas na vertical e bem acondicionado.

|  At room temperature.  Minimum exposure to light.  Transport  must be done with bottles upright  and well

conditioned. |  À température ambiante. Minimum d'exposition à la lumière. Le transport doit se faire avec des

bouteilles droites et bien conditionnées.

Informações adicionais | Additional Information | Informations supplémentaires: 

. Consumir fresco (ver sugestões na página 2) | Serve chilled  (see tips on page 2) | Consommer  fraîche (voir les

conseils à la page 2).

. Proibida a venda a menores de 18 anos | No sale to minors under 18 years old | Pas de vente aux mineurs de

moins de 18 ans

. Beber com moderação, não sendo aconselhável o consumo de bebidas alcoólicas por grávidas e crianças |

Drinking in moderation, drinking alcoholic beverages by pregnant women and children is not advisable  | Boire

avec modération, boire des boissons alcoolisées par les femmes enceintes et les enfants n'est pas conseillé
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